
Am Ende kannst du …

korrekt bilden: um … zu, ohne … zu, anstatt … zu
richtig kommasetzen
RU↔DE sauber unterscheiden (wo Russisch oft чтобы/не … nutzt)
Alternative Strukturen wählen (wenn zu nicht möglich ist)

Im Deutschen kann man Zwecksätze / Verneinung / Alternative sehr oft mit Infinitiv + „zu“
ausdrücken.

Zweck / Ziel:
um … zu = „для того чтобы …“ / „чтобы …“
ohne dass etwas passiert:
ohne … zu = „не …, не сделав …“ / „так и не …“
stattdessen / Alternative:
anstatt … zu = „вместо того чтобы …“

Wichtig: In DE ist das sehr „kompakt“ und klingt oft formeller/geschriebener als ein Nebensatz
mit damit/dass.

K10.4 — Infinitivkonstruktionen:
„um … zu“, „ohne … zu“, „anstatt
… zu“ (+ Komma) ?

1) Lernziele ?

2) Kernidee (RU?DE) — was ist das überhaupt?
?????

3) Formen & Bedeutung (mit Beispielen)

A) um … zu (Ziel / Absicht)



Struktur:
…, um + (Ergänzungen) + zu + Infinitiv.
Beispiele:

Ich lerne jeden Tag, um die Prüfung zu bestehen.
(Я учусь каждый день, чтобы сдать экзамен.)
Wir fahren früher los, um keinen Stau zu haben.
(… чтобы не попасть в пробку.)

Merke: um … zu hat fast immer ein „Ziel“-Gefühl.

Struktur:
…, ohne + (Ergänzungen) + zu + Infinitiv.
Beispiele:

Er ist gegangen, ohne sich zu verabschieden.
(Он ушёл, не попрощавшись.)
Ich habe den Text verstanden, ohne jedes Wort zu kennen.
(… не зная каждого слова.)

Struktur:
…, anstatt + (Ergänzungen) + zu + Infinitiv.
Beispiele:

Sie scrollt stundenlang, anstatt zu lernen.
(Она часами листает ленту вместо того, чтобы учиться.)
Wir sollten reden, anstatt uns zu ignorieren.
(… вместо того, чтобы игнорировать друг друга.)

Grundregel:
Infinitivgruppen mit um / ohne / anstatt werden mit Komma abgetrennt.

Ich gehe früh ins Bett, um morgen fit zu sein.
Er ging weg, ohne ein Wort zu sagen.
Sie beschwert sich, anstatt eine Lösung vorzuschlagen.

Extra (für Fortgeschrittene):
Infinitivgruppen ohne diese Wörter brauchen das Komma nicht immer. Aber: mit
um/ohne/anstatt → Komma praktisch immer setzen. (Das ist auch klausursicher.)

B) ohne … zu (Negativ: etwas passiert nicht)

C) anstatt … zu (Alternative)

4) Kommaregeln (klar & abi-sicher) ?



1. Subjekt muss (meist) gleich sein
✅  Ich lerne, um die Prüfung zu bestehen. (ich = ich)
❌  Ich lerne, um mein Bruder die Prüfung besteht.
→ Dann brauchst du einen Nebensatz:
✅  Ich lerne, damit mein Bruder die Prüfung besteht.

2. „zu“ steht direkt vor dem Verb (am Ende)
✅  …, um heute noch einkaufen zu gehen.
❌  …, um zu heute noch einkaufen gehen.

3. Modalverben: „zu“ steht vor dem Vollverb (nicht vor dem Modalverb)
✅  …, um früher gehen zu können.
✅  …, ohne laut sprechen zu müssen.

4. Trennbare Verben: „zu“ kommt in die Mitte
✅  …, um anzufangen / aufzustehen / mitzunehmen
Beispiel:
Ich stehe früh auf, um pünktlich anzukommen.
(an + kommen → anzukommen)

damit + Nebensatz (wenn Subjekt wechselt oder sehr klar/erzählerisch):
Ich erkläre es dir, damit du es verstehst.

um … zu (kompakter, wenn Subjekt gleich):
Ich erkläre es dir, um Missverständnisse zu vermeiden.

Schnellregel:
gleiches Subjekt → oft „um … zu“
anderes Subjekt → meist „damit“

Setze das passende Wort ein.

1. Ich habe das Video geschaut, ___ die Aussprache zu üben.
2. Er hat die Nachricht gelesen, ___ zu antworten.
3. Sie nimmt das Fahrrad, ___ das Auto zu benutzen.
4. Wir treffen uns früher, ___ alles in Ruhe zu besprechen.

5) RU?DE typische Stolpersteine (und wie du
sie vermeidest) ?

6) Alternativen (wenn „um … zu“ nicht passt) ?

7) Übungen (mit Lösungen) ??

Ü1 — Wähle: um / ohne / anstatt



Lösungen:

1. um
2. ohne
3. anstatt
4. um

Setze die Kommas richtig.

1. Ich bin gekommen um dir zu helfen.
2. Er ging weg ohne etwas zu sagen.
3. Sie meckert anstatt einen Vorschlag zu machen.

Lösungen:

1. Ich bin gekommen, um dir zu helfen.
2. Er ging weg, ohne etwas zu sagen.
3. Sie meckert, anstatt einen Vorschlag zu machen.

Übersetze ins Deutsche, nutze um/ohne/anstatt.

1. Я пошёл в библиотеку, чтобы подготовиться к экзамену.
2. Он ушёл, не попрощавшись.
3. Вместо того чтобы учиться, она смотрит сериалы.

Musterlösungen (Varianten möglich):

1. Ich bin in die Bibliothek gegangen, um mich auf die Prüfung vorzubereiten.
2. Er ist gegangen, ohne sich zu verabschieden.
3. Anstatt zu lernen, schaut sie Serien.

Mache aus den damit-Sätzen eine um … zu-Version (wenn möglich).

1. Ich schreibe es auf, damit ich es nicht vergesse.
2. Wir wiederholen, damit wir sicher sind.
3. Ich rede langsam, damit du alles verstehst.

Lösungen:

Ü2 — Komma setzen

Ü3 — RU?DE Übersetzen (natürlich, nicht „wortwörtlich“)

Ü4 — „Abi-Upgrade“ (Stil)



1. Ich schreibe es auf, um es nicht zu vergessen.
2. Wir wiederholen, um sicher zu sein.
3. Achtung Subjekt: (ich ≠ du) → nicht gut mit um … zu

✅  Ich rede langsam, damit du alles verstehst.
(Alternative möglich, aber Bedeutungsänderung: „Ich rede langsam, um verstanden
zu werden“.)

Beantworte schnell (ohne lange nachzudenken):

1. Setzt du bei um/ohne/anstatt + zu ein Komma?
2. Wann nimmst du damit statt um … zu?
3. Wo steht zu bei aufstehen?

Antworten:

1. Ja.
2. Wenn das Subjekt wechselt (oder wenn ein voller Nebensatz stilistisch besser ist).
3. aufzustehen (zu in der Mitte).

Formuliere 3 „Life-Hacks“ mit den drei Konstruktionen:

1. Ein Tipp mit um … zu (Ziel)
2. Ein Tipp mit ohne … zu (Negativ)
3. Ein Tipp mit anstatt … zu (Alternative)

8) Mini?Check ?

9) Spaß?Mini (30 Sekunden) ?
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